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ବାଇବଲ ଜ୍ଞାନ ବି ଷୟରେ କଣ କୁ ହେ? — ଭାଗ ୨ · ଷ୍ଟ୍ରଙ୍ଗସ୍ ନମ୍ବର
ସହିତ କେଜେଭି  ଶାସ୍ତ୍ରପାଠ

ପାର୍ଟ  ୨ · ମୌଳି କ ବାଇବଲୀୟ ଶି କ୍ଷା ଉପରେ ଆଧାରି ତ ଏକ ନୂ ତନ ଅଧ୍ୟୟନ
ଜ୍ଞାନ — ମୌଳି କ ବାଇବଲୀୟ ଶିକ୍ଷା

ଆରମ୍ଭି କ ବାକ୍ୟ

ଜ୍ଞାନ ଏକ ଧନ, ଆଉ ଯେଉଁ ଲୋକମାନଙ୍କର ଏହା ନାହିଁ , ସେମାନେ ବି ନଷ୍ଟ ହୁଅନ୍ତି । ଏହା ଆମ ପୂର୍ବ ରୁ  ସ୍ଥା ପି ତ ମୂଳଦୁଆ; ବର୍ତ୍ତମାନ ଆମେ ଆଗକୁ
ବଢ଼ୁଛୁ , ସେହି  ସମାନ ସତ୍ୟର ନୂ ତନ ସାକ୍ଷୀମାନଙ୍କ ସହି ତ। ଏବ୍ରୀ ଶବ୍ଦଟି  ହେଉଛି  ଦାଅତ (H1847, ଜ୍ଞାନ), ଯାହା ଯାଦା (H3045, ଜାଣି ବା)ରୁ
ଆସି ଛି , ଆଉ ଏହାର ଅର୍ଥ  ଦେଖି ଜାଣିବା — ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ବି ଷୟରେ କେବଳ ଶୁଣିବା ନୁ ହେଁ , ବରଂ ତାହାଙ୍କ ସହି ତ ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ପରିଚୟ ରଖିବା।
ଗ୍ରୀକ ଶବ୍ଦଟି  ହେଉଛି  ଗ୍ନୋସି ସ୍ (G1108, ଜ୍ଞାନ); ଆଉ ଏଥିରୁ  ଏକ ପୂର୍ଣ୍ଣତର ଶବ୍ଦ ଅଛି , ଏପି ଗ୍ନୋସି ସ୍ (G1922, ସ୍ୱୀକୃତି ), ଅର୍ଥାତ୍ ସେହି  ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ
ଜ୍ଞାନ ଯାହା ସତ୍ୟକୁ ଆକଡ଼ି  ଧରେ। ଏହା ଯତ୍ନର ସହି ତ ଲକ୍ଷ୍ୟ କର: ପରମେଶ୍ୱର ତୁମ ମଧ୍ୟରେ ଯେଉଁ ଜ୍ଞାନ ଚାହାନ୍ତି , ତାହା ପୁସ୍ତକ ସ୍ତୂପ କରିବା
ନୁ ହେଁ , କାରଣ କେବଳ ଅଧ୍ୟୟନ ଶରୀରକୁ କ୍ଳାନ୍ତ କରିଥାଏ। ଏହା ଏକ ବ୍ୟକ୍ତି ଙ୍କୁ  ଜାଣିବା। ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି  ସାରା ଜୀବନ ଅଧ୍ୟୟନ କରିପାରେ ଆଉ
କେବେ ହେଲେ ଏହା ପାଇ ନ ପାରେ; ଅନ୍ୟ ଜଣେ ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କୁ  ଭୟ କରେ, ଏହା ପାଇଁ କ୍ର ନ୍ଦନ କରେ, ଆଉ ଏହା ପାଏ। ଏହା ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କ
ଭୟରେ ଆରମ୍ଭ ହୁଏ; ଯେଉଁମାନେ ଏହାକୁ ଖୋଜନ୍ତି  ସେମାନେ ଏହା ପାଆନ୍ତି ; ଆଉ ଏହାର ଶେଷ ହେଉଛି  ଜୀବନ — ସତ୍ୟ ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କୁ
ଏବଂ ତାହାଙ୍କ ପ୍ରେ ରିତ ପୁତ୍ରଙ୍କୁ  ଜାଣିବା। ଏକ ଦିନ ଆସୁଅଛି  ଯେବେ ସମଗ୍ର ପୃଥିବୀ ଏଥିରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ହେବ। ଅତଏବ ତୁ ମେ କି ପରି ଶୁଣୁ ଛ ସେ
ବି ଷୟରେ ସାବଧାନ ହୁଅ। ଏହାକୁ ଅନୁସନ୍ଧାନ କର।

ଏହି  ଅଧ୍ୟୟନ ଉତ୍ତର ଦେଉଥି ବା ତି ନୋଟି  ପ୍ରଶ୍ନ :

১। ଜ୍ଞାନ କେଉଁ ଠାରୁ  ଆରମ୍ଭ ହୁଏ, ଏବଂ ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି  ତାହା କି ପରି  ପାଏ?

2। ସମସ୍ତ ଜ୍ଞାନର ପରି ଣାମ କଅଣ — ଅନନ୍ତ ଜୀବନ ପାଇବା ପାଇଁ  ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି କୁ  କଅଣ ଜାଣି ବାକୁ  ପଡ଼ି ବ?

୩. ଯେଉଁ ମାନେ ଜ୍ଞାନକୁ  ପ୍ରତ୍ୟାଖ୍ୟାନ କରନ୍ତି , ସେମାନଙ୍କ ଉପରେ କଅଣ ଘଟେ, ଏବଂ ସମଗ୍ର ପୃ ଥି ବୀ ପାଇଁ  କେଉଁ  ଆଶା ପ୍ରତି ଜ୍ଞା କରାଯାଇଛି ?

ପୂ ର୍ବ ରୁ  ସ୍ଥାପି ତ ଭି ତ୍ତି ମୂ ଳ — ଜ୍ଞାନ

ମୂ ଳଦୁ ଆ → ଜ୍ଞାନୀ ଲୋକମାନେ ଜ୍ଞାନ ସଞ୍ଚୟ କରନ୍ତି  (ହି ତୋପଦେଶ ୧୦:୧୪)।

ମୂ ଳଦୁ ଆ → ମୋର ଲୋକମାନେ ଜ୍ଞାନର ଅଭାବରେ ବି ନଷ୍ଟ ହେଉଅଛନ୍ତି  (ହୋଶେୟ ୪:୬)।

ମୂ ଳଦୁ ଆ → ମୋର ଲୋକମାନେ ଜ୍ଞାନ ନ ଥି ବାରୁ  ବନ୍ଦୀତ୍ୱକୁ  ଯାଇଅଛନ୍ତି  (ଯି ଶାଇୟ ୫:୧୩)।

ମୂ ଳଦୁ ଆ → ଜ୍ଞାନ ଦ୍ୱାରା ଧାର୍ମି କ ଉଦ୍ଧାର ପାଇବ (ହି ତୋପଦେଶ ୧୧:୯)।

ଭି ତ୍ତି ମୂ ଳ → ସେ କାହାକୁ  ଜ୍ଞାନ ଶି ଖାଇବେ? = ଯେଉଁ ମାନେ ଦୁ ଧରୁ  ଛଡ଼ାଯାଇଛନ୍ତି  ସେମାନଙ୍କୁ  (ଯି ଶାଇୟ 28:9)।



ମୂ ଳଦୁ ଆ → ଆଦେଶ ଉପରେ ଆଦେଶ ହେବା ଆବଶ୍ୟକ + ପଙ୍କ୍ତି  ଉପରେ ପଙ୍କ୍ତି  + ଏଠାରେ ଟି କି ଏ, ଆଉ ସେଠାରେ ଟି କି ଏ (ଯି ଶାଇୟ ୨୮:୧୦)।

ଏହି  ଭାଗ ୨ ନୂ ଆ ସାକ୍ଷୀମାନଙ୍କ ମାଧ୍ୟମରେ ସେହି  ସମାନ ସତ୍ୟକୁ ନି ଶ୍ଚି ତ କରେ।

ଗ୍ରୀକ୍  ମୁ ଖ୍ୟ ଶବ୍ଦ

“ଜ୍ଞାନ” — G1108 gnosis — ଜ୍ଞାନ, ବି ଜ୍ଞାନ
ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ଯୀଶୁଙ୍କ ଜ୍ଞାନର ଶ୍ରେଷ୍ଠତା

“ଜ୍ଞାନ” — G1922 epignosis — ସ୍ୱୀକାର କରିବା, ପୂର୍ଣ୍ଣ ବି ଚକ୍ଷଣତା
ସତ୍ୟର ଜ୍ଞାନରେ ଉପସ୍ଥି ତ ହେବାକୁ

“ଜାଣ” — G1097 ginosko — ଜାଣିବା, ବୁଝି ବା
ସେମାନେ ଯେପରି ତୁମ୍ଭକୁ, ଏକମାତ୍ର ସତ୍ୟ ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କୁ, ଜାଣନ୍ତି

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଏହି  ଦୁଇଟି  ଗ୍ରୀକ୍ ଶବ୍ଦକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରନ୍ତୁ , କାରଣ ସେଗୁଡ଼ି କ ପରସ୍ପର ସହ ଘନି ଷ୍ଠ ଭାବରେ ସମ୍ପର୍କି ତ, କି ନ୍ତୁ ସମାନ ନୁ ହେଁ । gnosis
(G1108, ଜ୍ଞାନ) ହେଉଛି  ଜ୍ଞାନ, ବି ଦ୍ୟା; epignosis (G1922, ସ୍ୱୀକୃତି ) ହେଉଛି  ପୂ ର୍ଣ୍ଣ ବି ବେଚନା, ସତ୍ୟର ଏକ ସ୍ୱୀକୃତି । ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି  ଆପଣା ଜୀବନ ସାରା ପ୍ରଥମଟି କୁ
ସଂଗ୍ରହ କରିପାରେ ଏବଂ କେବେ ହେଁ  ଦ୍ୱିତୀୟଟି ରେ ପହଞ୍ଚି  ନ ପାରେ: ସର୍ବ ଦା ଶିଖୁଥାଏ, କି ନ୍ତୁ କେବେ ହେଁ  ସତ୍ୟର epignosis ରେ ପହଞ୍ଚିବାକୁ ସକ୍ଷମ ହୁଏ ନାହିଁ ।
ସେହି ଠାରେ ଈଶ୍ୱର ଅଧିକ ପୂର୍ଣ୍ଣ ଶବ୍ଦଟି କୁ ବାଛି ଲେ, ଏବଂ ସେହି  ମନୋନୟନ ନି ଜେ ଆମକୁ କି ଛି  ଶିକ୍ଷା ଦିଏ।)

ହି ବ୍ରୁ  ମୁ ଖ୍ୟ ଶବ୍ଦ

“ଜ୍ଞାନ” — H1847 daath — ଜ୍ଞାନ, ବୋଧ
জ্ঞାନୀ ଲୋକର କର୍ଣ୍ଣ ଜ୍ଞାନ ଖୋଜେ

“ଜାଣ” — H3045 yada — ଦେଖି ଜାଣିବା, ଦେଖି ନି ଶ୍ଚି ତ କରିବା
ତେବେ ଆମ୍ଭେମାନେ ଜାଣିବା, ଯଦି ଆମ୍ଭେମାନେ ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କୁ  ଜାଣିବାକୁ ପଛେ ପଛେ ଅନୁସରଣ କରୁ

“ଜ୍ଞାନ” — H1844 deah — ଜ୍ଞାନ
প ଥିବୀ ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ଜ୍ଞାନରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ହେବ

“ବୁ ଝାମଣା” — H998 biynah — ବୁଝାମଣା, ଜ୍ଞାନ
ଯଦି ତୁ ମ୍ଭେ ଜ୍ଞାନ ପାଇଁ କାନ୍ଦି ବ

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଷ୍ଟ୍ରଙ୍ଗସ୍ କହେ ଯାଦା (H3045, ଜାଣି ବା) ର ଅର୍ଥ ଦେଖି ଜାଣିବା। ଆପଣା ସମସ୍ତ ଶୁଣି ବା ପରେ ଯୋବ ଏହା କହି ଥିଲେ: ମୁଁ  ତୁମ୍ଭ ବି ଷୟରେ
କର୍ଣ୍ଣରେ ଶୁଣିଥିଲି , ମାତ୍ର ଏବେ ମୋ' ଚକ୍ଷୁ ତୁମ୍ଭକୁ ଦେଖୁଅଛି । ଏହି  ଅଧ୍ୟୟନ ଯେଉଁ ଜ୍ଞାନର ଅନ୍ୱେଷଣ କରୁ ଅଛି , ତାହା ସେହି  ଜ୍ଞାନ — କେବଳ କାନରେ ଶୁଣିବା ନୁ ହେଁ , ମାତ୍ର
ଦୃଷ୍ଟି  ।)

ପ୍ରାରମ୍ଭି କ ଭି ତ୍ତି

ହିତୋପଦେଶ 1:7 ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ବି ଷୟକ ଭୟ ଜ୍ଞାନର ଆରମ୍ଭ; ମାତ୍ର ନି ର୍ବୋ ଧ ଲୋକେ ଜ୍ଞାନ ଓ ଉପଦେଶ ତୁଚ୍ଛବୋଧ କରନ୍ତି । [H1847 daath ⚑]
ପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ପ୍ରତି  ଭୟ = ଜ୍ଞାନର ଆରମ୍ଭ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଜ୍ଞାନର ଏକ ଆରମ୍ଭ ଅଛି , ଏବଂ ସେହି  ଆରମ୍ଭ ହେଉଛି  ସଦାପ୍ର ଭୁ ଙ୍କ ପ୍ରତି  ଭୟ। daath (H1847, ଜ୍ଞାନ) ଅହଂକାରୀ ଲୋକ ଦ୍ୱା ରା
ପାଇବାକୁ ମିଳେ ନାହିଁ ; ଏହା ସେଠାରେ ଆରମ୍ଭ ହୁଏ ଯେଉଁଠାରେ ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି  ନତମସ୍ତକ ହୋଇ ଈଶ୍ୱରଙ୍କୁ  ଭୟ କରେ। ଯେ ତାହାଙ୍କୁ  ଭୟ କରିବାକୁ ଅସ୍ୱୀକାର କରେ, ସେ
ତାହାଙ୍କଠାରୁ  ଶିଖିପାରେ ନାହିଁ ।)

I. ଏହାକୁ  ଖୋଜ, ଏବଂ ତାହା ସାଇତି  ରଖ

A. ହିତୋପଦେଶ 18:15 ବୁଦ୍ଧିମାନର ମନ ଜ୍ଞାନ ଉପାର୍ଜ୍ଜନ କରେ; ପୁଣି, ଜ୍ଞାନୀର କର୍ଣ୍ଣ ଜ୍ଞାନ ଖୋଜେ। [H1847 daath ⚑]
ବୁ ଦ୍ଧି ମାନର ମନ ଜ୍ଞାନ ଉପାର୍ଜ୍ଜ ନ କରେ + ଜ୍ଞାନୀର କର୍ଣ୍ଣ  ଜ୍ଞାନ ଖୋଜେ.

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଜ୍ଞାନ ଜଣେ ଅଳସୁଆ ଲୋକ ମଧ୍ୟରେ ଢଳାଯାଏ ନାହିଁ ; ବି ଚକ୍ଷଣ ବ୍ୟକ୍ତି  ଏହାକୁ ପାଆନ୍ତି , ଜ୍ଞାନୀ ବ୍ୟକ୍ତି  ଏହାକୁ ଖୋଜନ୍ତି । ଏହାକୁ ଖୋଜି ବାକୁ
ପଡ଼ି ବ।)

B. ହିତୋପଦେଶ 2:3 ହଁ , ଯଦି ତୁ ମ୍ଭେ ସୁବି ବେଚନା ପ୍ର ତି  ଡାକ ପକାଅ ଓ ବୁଦ୍ଧି  ନି ମନ୍ତେ ଉଚ୍ଚସ୍ୱର କର; [H998 biynah ⚑]
ଯେବେ ତୁ ମ୍ଭେ ଜ୍ଞାନ ପାଇଁ  ଡାକ ପକାଅ ଓ ବୁ ଝାମଣା ପାଇଁ  ଆପଣା ସ୍ୱର ଉଚ୍ଚାରଣ କର।

C. ହିତୋପଦେଶ 2:5 ତେବେ ତୁ ମ୍ଭେ ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ବି ଷୟକ ଭୟ ବୁଝି ବ ଓ ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ବି ଷୟକ ତତ୍ତ୍ୱଜ୍ଞାନ ପାଇବ। [H1847 daath ⚑]
ତେବେ ତୁ ମ୍ଭେ ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ପ୍ରତି  ଭୟକୁ  ବୁ ଝି ବ + ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ଜ୍ଞାନ ପାଇବ।

ଇଁ



(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଭାବନା — କ୍ର ମଟି  ଲକ୍ଷ୍ୟ କରନ୍ତୁ : ଏହା ପାଇଁ ଡାକ ପାଡ଼ନ୍ତୁ , ଆପଣଙ୍କ ସ୍ୱର ଉଠାନ୍ତୁ , ଏବଂ ତତ୍ପରେ ଆପଣ ପାଇବେ। ହି ତୋପଦେଶ ୨:୩ରେ ଜ୍ଞାନ ବୋଲି
ଅନୁବାଦିତ ଶବ୍ଦଟି  ଅଟେ biynah (H998, ବୁଝାମଣା); ହି ତୋପଦେଶ ୨:୫ରେ ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ଜ୍ଞାନ ହେଉଛି  daath (H1847, ଜ୍ଞାନ)। ବୁଝାମଣା ପାଇଁ ଡାକ ପାଡ଼ନ୍ତୁ ,
ଏବଂ ପରମେଶ୍ୱର ଆପଣଙ୍କୁ  ତାହାଙ୍କ ବି ଷୟରେ ଜ୍ଞାନ ଦିଅନ୍ତି । ଯେ ଡାକ ପାଡ଼େ, ତାହାଠାରୁ  ସେ ଏହାକୁ ଗୁପ୍ତ ରଖନ୍ତି  ନାହିଁ ।)

D. ହିତୋପଦେଶ 19:2 ମଧ୍ୟ ପ୍ରାଣ ବି ଦ୍ୟାହୀନ ହେବାର ଭଲ ନୁ ହେଁ ; ପୁଣି, ଯେ ବେଗ କରି ପାଦ ପକାଏ, ସେ ପାପ କରେ। [H1847 daath ⚑]
ଜ୍ଞାନ ବି ନା ଆତ୍ମା = ଭଲ ନୁ ହେଁ  + ଯେ ଆପଣା ପାଦରେ ଚଞ୍ଚଳତା କରେ ସେ ପାପ କରେ।

II. ସମସ୍ତ ଜ୍ଞାନର ଅନ୍ତି ମ ଲକ୍ଷ୍ୟ — ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କୁ , ଓ ଯୀଶୁ  ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କୁ  ଜାଣି ବା

A. ଯୋହନ 17:3 ଆଉ, ଏକମାତ୍ର ସତ୍ୟ ଈଶ୍ବର ଯେ ତୁ ମ୍ଭେ, ତୁମ୍ଭକୁ ଓ ତୁମ୍ଭର ପ୍ରେରିତ ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀ ଷ୍ଟଙ୍କୁ  ଜାଣିବା ଅନନ୍ତ ଜୀବନ ଅଟେ।
[G1097 ginosko ⚑]
ଏହା ଅନନ୍ତ ଜୀବନ = ଯେପରି  ସେମାନେ ତୁ ମ୍ଭକୁ , ଏକମାତ୍ର ସତ୍ୟ ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କୁ , ଓ ତୁ ମ୍ଭେ ପ୍ରେରଣ କରି ଥି ବା ଯୀଶୁ  ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କୁ  ଜାଣି  ପାରନ୍ତି ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ସମସ୍ତ ଜ୍ଞାନ ଯେଉଁ ଲକ୍ଷ୍ୟ ଆଡ଼କୁ ଅଗ୍ରସର ହୁଏ, ତାହା ଏଠାରେ ଅଛି । ginosko (G1097, ଜାଣିବା) ର ଅର୍ଥ ତାହାଙ୍କ ବି ଷୟରେ ଜାଣିବା
ନୁ ହେଁ , ବରଂ ତାହାଙ୍କୁ  ଜାଣିବା। ଅନନ୍ତ ଜୀବନ ଲି ଖିତ ଅକ୍ଷର ଉପରେ ନି ର୍ଭର କରେ ନାହିଁ , ବରଂ ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି ଙ୍କୁ  ଜାଣିବା ଉପରେ ନି ର୍ଭର କରେ — ଏକମାତ୍ର ସତ୍ୟ
ପରମେଶ୍ୱର, ଏବଂ ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ଯାହାଙ୍କୁ  ସେ ପଠାଇଛନ୍ତି ।)

B. ଫିଲିପ୍ପୀୟ 3:8 ହଁ , ପ୍ରକୃତରେ ମୁଁ  ମୋହର ପ୍ରଭୁ  ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ଯୀଶୁଙ୍କ ଜ୍ଞାନର ଉତ୍କୃଷ୍ଟତା ନି ମନ୍ତେ ସମସ୍ତ ବି ଷୟ କ୍ଷତି ଜନକ ବୋଲି  ଗଣ୍ୟ କରେ; ତାହାଙ୍କ
ନି ମନ୍ତେ ମୁଁ  ସମସ୍ତ ବି ଷୟର କ୍ଷତି  ସହ୍ୟ କଲି , ପୁଣି, ସେହି ସବୁ ଆବର୍ଜନା ସ୍ୱରୂ ପ ଗଣ୍ୟ କରେ, ଯେପରି ମୁଁ  ଖ୍ରୀ ଷ୍ଟଙ୍କୁ  ଲାଭ କରିପାରେ ଓ ତାହାଙ୍କର ବୋଲି
ଜଣାଯାଏ [G1108 gnosis ⚑]
ମୁଁ  ସମସ୍ତ ବି ଷୟକୁ  କ୍ଷତି  ବୋଲି  ଗଣୁ ଅଛି  → ମୋହର ପ୍ରଭୁ  ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ଯୀଶୁ ଙ୍କ ଜ୍ଞାନର ଶ୍ରେଷ୍ଠତା ସକାଶେ + ଯେପରି  ମୁଁ  ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କୁ  ଲାଭ କରି ପାରେ।

C. ୨ କରିନ୍ଥୀ ୟ 4:6 ଯେଣୁ ଅନ୍ଧକାରରୁ  ଦୀପ୍ତି  ପ୍ରକାଶ ପାଉ ବୋଲି  ଆଜ୍ଞା ଦେଇଥିଲେ ଯେଉଁ ଈଶ୍ବର, ସେ ଖ୍ରୀ ଷ୍ଟଙ୍କ ମୁଖରେ ପ୍ରକାଶିତ ଈଶ୍ବରଙ୍କ
ଗୌରବମୟ ଜ୍ଞାନର ଆଲୋକ ଦେଖାଇବା ନି ମନ୍ତେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ହୃଦୟରେ ଆଲୋକ ପ୍ରକାଶ କରିଅଛନ୍ତି । [G1108 gnosis ⚑]
ପରମେଶ୍ୱର ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ହୃଦୟରେ ଦୀପ୍ତି  ଦେଇଅଛନ୍ତି  → ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ମହି ମାର ଜ୍ଞାନରୂ ପ ଦୀପ୍ତି  = ଯୀଶୁ  ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ମୁ ଖରେ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଯେଉଁ ଈଶ୍ୱର ଅନ୍ଧକାରରୁ  ଆଲୋକ ପ୍ରକାଶିତ ହେବାକୁ ଆଜ୍ଞା ଦେଇଥିଲେ, ସେହି  ଈଶ୍ୱର ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ହୃଦୟରେ ଆଲୋକ ଦେଇଅଛନ୍ତି ।
ଆଉ ସେହି  ଆଲୋକ କଣ ଦେଖାଏ? ଏକ ମୁଖ। ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ମହି ମାର ଜ୍ଞାନର ଏକ ମୁଖ ଅଛି , ଆଉ ତାହା ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ମୁଖ। ସମସ୍ତ ସତ୍ୟ ଜ୍ଞାନ ତାହାଙ୍କ ପ୍ରତି  ଦୃଷ୍ଟି 
ରଖିବାରେ ସମାପ୍ତ ହୁଏ।)

III. ଜ୍ଞାନର ଅଭାବ ବି ନାଶ କରେ

A. ହୋଶେୟ 4:6 ଆମ୍ଭର ଲୋକମାନେ ଜ୍ଞାନର ଅଭାବ ସକାଶୁ ବି ନଷ୍ଟ ହୋଇଅଛନ୍ତି ; କାରଣ ତୁ ମ୍ଭେ ଜ୍ଞାନ ଅଗ୍ରାହ୍ୟ କରିଅଛ, ଆମ୍ଭେ ମଧ୍ୟ ତୁମ୍ଭକୁ
ଅଗ୍ରାହ୍ୟ କରିବା, ତହିଁ ରେ ତୁ ମ୍ଭେ ଆମ୍ଭର ଯାଜକ ହେବ ନାହିଁ ; ତୁ ମ୍ଭେ ଆପଣା ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ବ୍ୟବସ୍ଥା  ପାସୋରିବାରୁ  ଆମ୍ଭେ ମଧ୍ୟ ତୁମ୍ଭ ସନ୍ତାନଗଣକୁ
ପାସୋରି ଯିବା। [H1847 daath ⚑]
ମୋର ଲୋକମାନେ ଜ୍ଞାନର ଅଭାବରୁ  ବି ନଷ୍ଟ ହେଉଛନ୍ତି  + ତୁ ମ୍ଭେ ଜ୍ଞାନକୁ  ପ୍ରତ୍ୟାଖ୍ୟାନ କରି ଅଛ → ମୁଁ  ମଧ୍ୟ ତୁ ମ୍ଭକୁ  ପ୍ରତ୍ୟାଖ୍ୟାନ କରି ବି ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଏହା ଲକ୍ଷ୍ୟ କରନ୍ତୁ : ସେମାନେ ଶକ୍ତି ର ଅଭାବରୁ  କି ମ୍ବା ରୁ ଟି ର ଅଭାବରୁ  ବି ନାଶ ହୋଇ ନ ଥିଲେ, ବରଂ ଜ୍ଞାନର ଅଭାବରୁ  ବି ନାଶ
ହୋଇଥିଲେ। ଆଉ ଜ୍ଞାନ ସେମାନଙ୍କଠାରୁ  ଲୁଚାଯାଇ ନ ଥିଲା — ତାହା ପ୍ରତ୍ୟାଖ୍ୟାନ କରାଯାଇଥିଲା। ଦୋଷ ଦାତାଙ୍କଠାରେ ନ ଥିଲା।)

B. ରୋମୀୟ 1:28 ଆଉ, ଯେପରି ସେମାନେ ଈଶ୍ବର ବି ଷୟକ ଜ୍ଞାନ ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ ଅସ୍ୱୀକୃତ ହେଲେ, ସେହି ପରି ଈଶ୍ବର ଅନୁଚି ତ କର୍ମ କରିବା
ନି ମନ୍ତେ ସେମାନଙ୍କୁ  ଭ୍ରଷ୍ଟ ମତି ରେ ସମର୍ପଣ କଲେ। [G1922 epignosis ⚑]
ସେମାନେ ଈଶ୍ୱରଙ୍କୁ  ଜ୍ଞାନରେ ରଖି ବାକୁ  ଭଲ ନ ପାଇବାରୁ , ଈଶ୍ୱର ସେମାନଙ୍କୁ  ଭ୍ରଷ୍ଟ ମନରେ ସମର୍ପ ଣ କଲେ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ହୋଶେୟ ଓ ପାଉଲ ଏକା ସାକ୍ଷ୍ୟ ଦିଅନ୍ତି , ଜଣେ ଇସ୍ରାଏଲ ପାଇଁ , ଅନ୍ୟଜଣ ଅଣଯିହୂଦୀମାନଙ୍କ ବି ଷୟରେ। ଈଶ୍ୱରଙ୍କୁ  ତୁମର ଜ୍ଞାନରୁ  ବାହାର
କରିଦିଅ, ଆଉ ମନ ନି ଜେ ହିଁ  ସମର୍ପି ତ ହୋଇଯାଏ। epignosis (G1922, ସ୍ୱୀକାର କରିବା) — ସେମାନେ ଈଶ୍ୱରଙ୍କୁ  ସ୍ୱୀକାର କରିବାକୁ ଚାହିଁ ଲେ ନାହିଁ , ଆଉ ଈଶ୍ୱର
ସେମାନଙ୍କୁ  ଛାଡି ଦେଲେ।)

IV. ଚେତାବନୀ — ଏକ ଜ୍ଞାନ ଯାହା ଫୁ ଲାଏ

A. ୧ କରିନ୍ଥୀ ୟ 8:1 ଦେବପ୍ରସାଦ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ମୋହର ଉତ୍ତର ଏହି , ଆମ୍ଭ ସମସ୍ତଙ୍କର ଜ୍ଞାନ ଅଛି  ବୋଲି  ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଯାହା କହୁଅଛ, ତାହା
ଆମ୍ଭେମାନେ ଜାଣୁ। ଜ୍ଞାନ ଅହଙ୍କାର ଜନ୍ମା ଏ, କି ନ୍ତୁ ପ୍ରେମରୁ  ନି ଷ୍ଠା ଜାତ ହୁଏ। [G1108 gnosis ⚑]
ଜ୍ଞାନ ଅହଙ୍କାର ଜନ୍ମା ଏ, କି ନ୍ତୁ ପ୍ରେମରୁ  ନି ଷ୍ଠା ଜାତ ହୁଏ.

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଜ୍ଞାନ ନି ଜେ ଏକ ବ୍ୟକ୍ତି କୁ ଫୁଲାଇଦିଏ; ପ୍ରେମ ଏକ ବ୍ୟକ୍ତି କୁ ଗଠନ କରେ। ଜ୍ଞାନ ଲାଭ କର, କି ନ୍ତୁ ତାହାକୁ ପ୍ରେମରେ ବହନ କର, ଯେପରି
ତାହା ତୁମକୁ ଅହଙ୍କାରରେ ଫୁଲାଇ ନ ଦେବ।)

B. ୨ ତୀମଥି 3:7 ଏହି  ସ୍ତ୍ରୀଲୋକମାନେ ସର୍ବ ଦା ଶିକ୍ଷା କରୁ ଥିଲେ ମଧ୍ୟ ସତ୍ୟ ଜାଣିବା ପାଇଁ କଦାପି  ସମର୍ଥ ହୁଅନ୍ତି  ନାହିଁ । [G1922 epignosis ⚑]
ସର୍ବ ଦା ଶି କ୍ଷା କରୁ ଥି ଲେ ମଧ୍ୟ ସତ୍ୟର ଜ୍ଞାନରେ କେବେ ହେଲେ ଉପସ୍ଥି ତ ହୋଇ ପାରୁ  ନାହାଁ ନ୍ତି ।

C. ୧ ତୀମଥି 6:20 ହେ ତୀମଥି, ତୁମ୍ଭଠାରେ ଯାହା ସମର୍ପି ତ ହୋଇଅଛି , ତାହା ରକ୍ଷା କର; ଅସାର ବକୁଆପଣ ଓ କଥା କଥାରେ ଜ୍ଞାନର ଯୁକ୍ତି ତର୍କରୁ
ବି ମୁ ଖ ହୁଅ; [G1108 gnosis ⚑]



ତୁ ମ୍ଭ ପାଖରେ ଯାହା ଗଚ୍ଛି ତ ଅଛି , ତାହା ରକ୍ଷା କର + ମି ଥ୍ୟା ଜ୍ଞାନର ବି ରୋଧାଭାସଗୁ ଡ଼ି କୁ  ଏଡ଼ାଇ ଚାଲ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଭାବନା — ଏଠାରେ ବ୍ୟବହୃତ ବି ଜ୍ଞାନ ଶବ୍ଦଟି  ହେଉଛି  ଗ୍ନୋସି ସ୍ (G1108, ଜ୍ଞାନ) — ଏକ ତଥାକଥିତ ଜ୍ଞାନ ଯାହା ମିଥ୍ୟା। ଏକପ୍ରକାର ଶିକ୍ଷା ଅଛି  ଯାହା
କେବେ ହେଁ  ସତ୍ୟରେ ପହଞ୍ଚେ ନାହିଁ , ଆଉ ଏକ ଜ୍ଞାନ ଅଛି  ଯାହା ପ୍ରକୃତରେ ମୋଟେ ଜ୍ଞାନ ନୁ ହେଁ । ତୁମକୁ ଯାହା ସମର୍ପି ତ ହୋଇଛି , ତାହା ରକ୍ଷା କର, ଏବଂ ସବୁକି ଛି  ପରୀକ୍ଷା
କର।)

V. ଆଶା — ପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ଜ୍ଞାନରେ ପୂ ର୍ଣ୍ଣ  ପୃ ଥି ବୀ

A. ଯିଶାଇୟ 11:9 ସେମାନେ ଆମ୍ଭ ପବି ତ୍ର ପର୍ବ ତର କୌଣସି  ସ୍ଥା ନରେ ହିଂ ସା କି  ବି ନାଶ କରିବେ ନାହିଁ ; କାରଣ ସମୁଦ୍ର ଯେପରି ଜଳରେ ଆଚ୍ଛନ୍ନ,
ପୃ ଥିବୀ ସେହି ପରି ସଦାପ୍ର ଭୁ  ବି ଷୟକ ଜ୍ଞାନରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ହେବ। [H1844 deah ⚑]
ସେମାନେ ଆଘାତ କରି ବେ ନାହିଁ  ଅବା ବି ନାଶ କରି ବେ ନାହିଁ  → ପୃ ଥି ବୀ ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ଜ୍ଞାନରେ ପରି ପୂ ର୍ଣ୍ଣ  ହେବ।

B. ହବକ୍କୂକ 2:14 କାରଣ ଜଳରାଶି ଯେପରି ସମୁଦ୍ରକୁ ଆବୃତ କରେ, ସେହି ପରି ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ମହି ମା ବି ଷୟକ ଜ୍ଞାନରେ ପୃଥିବୀ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ହେବ।
[H3045 yada ⚑]
ପୃ ଥି ବୀ ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ମହି ମାର ଜ୍ଞାନରେ ପରି ପୂ ର୍ଣ୍ଣ  ହେବ, ଯେପରି  ଜଳ ସମୁ ଦ୍ରକୁ  ଆଚ୍ଛାଦନ କରେ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଭାବନା — ଲୋକମାନେ ଯେଉଁ ଜ୍ଞାନକୁ ବର୍ତ୍ତମାନ ପ୍ର ତ୍ୟାଖ୍ୟାନ କରୁ ଛନ୍ତି , ସେହି  ଜ୍ଞାନ ଏକଦିନ ସମଗ୍ର ପୃଥିବୀକୁ ପୂର୍ଣ୍ଣ କରିବ। ଯାହା ତାହାଙ୍କୁ  ଭୟ କରୁ ଥିବା
ଅଳ୍ପ କେତେକଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥିଲା, ତାହା ପ୍ରତ୍ୟେକ ଦେଶକୁ ଆଚ୍ଛାଦନ କରିବ। ପରମେଶ୍ୱର ତାହାଙ୍କର ପୃ ଥିବୀକୁ ଅଜ୍ଞାନତାରେ ଛାଡ଼ି ବେ ନାହିଁ ।)

ଦୁ ଇ ମୁ ଖ

ଯିଶାଇୟ 11:9 ସେମାନେ ଆମ୍ଭ ପବି ତ୍ର ପର୍ବ ତର କୌଣସି  ସ୍ଥା ନରେ ହିଂ ସା କି  ବି ନାଶ କରିବେ ନାହିଁ ; କାରଣ ସମୁଦ୍ର ଯେପରି ଜଳରେ ଆଚ୍ଛନ୍ନ, ପୃଥିବୀ
ସେହି ପରି ସଦାପ୍ର ଭୁ  ବି ଷୟକ ଜ୍ଞାନରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ହେବ। [H1844 deah ⚑]
ପୃ ଥି ବୀ ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ଜ୍ଞାନରେ ପରି ପୂ ର୍ଣ୍ଣ  ହେବ।

ହବକ୍କୂକ 2:14 କାରଣ ଜଳରାଶି ଯେପରି ସମୁଦ୍ରକୁ ଆବୃତ କରେ, ସେହି ପରି ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ମହି ମା ବି ଷୟକ ଜ୍ଞାନରେ ପୃଥିବୀ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ହେବ।
[H3045 yada ⚑]
ପୃ ଥି ବୀ ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ମହି ମାର ଜ୍ଞାନରେ ପରି ପୂ ର୍ଣ୍ଣ  ହେବ।

ଗଣନା ପୁ ସ୍ତକ 14:21 ମାତ୍ର ଯଦି ଆମ୍ଭେ ଜୀବି ତ ହେଉ, ଆଉ ଯଦି ଏହି  ସମସ୍ତ ପୃଥିବୀ ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ପ୍ରତାପରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ହେବ
[H3519 kabod ⚑]
ମାତ୍ର ଯଦି  ଆମ୍ଭେ ଜୀବି ତ ହେଉ → ଆଉ ଯଦି  ଏହି  ସମସ୍ତ ପୃ ଥି ବୀ ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ପ୍ରତାପରେ ପରି ପୂ ର୍ଣ୍ଣ  ହେବ.

ଉପଦେଶକ 4:12 ଯେବେ କେହି  ଏକାକୀ ଥିବା ଲୋକକୁ ପରାସ୍ତ କରେ, ତେବେ ଦୁଇ ଜଣ ତାହାର ପ୍ରତି ବାଧା କରିବେ; ପୁଣି, ତ୍ରି ଗୁଣ ରଜ୍ଜୁ ଶୀଘ୍ର
ଛି ଣ୍ଡିଯାଏ ନାହିଁ ।
ଦୁ ଇ ଜଣ ତାହା ବି ରୁ ଦ୍ଧରେ ଠି ଆ ହେବେ + ତ୍ରି ଗୁ ଣି ତ ରଜ୍ଜୁ  ଶୀଘ୍ର ଛି ଣ୍ଡେ ନାହିଁ ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଏହି  ତି ନୋଟି କୁ ପାଖାପାଖି ରଖନ୍ତୁ । ଯିଶାଇୟ କହନ୍ତି  ପୃଥିବୀ ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ଜ୍ଞାନରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ହେବ; ହବକ୍କୂ କ କହନ୍ତି  ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ମହି ମାର
ଜ୍ଞାନ; ଆଉ ସ୍ୱୟଂ ସଦାପ୍ରଭୁ  ମୋଶାଙ୍କ ନି କଟରେ ଶପଥ କରି କହି ଥିଲେ ଯେ ପୃଥିବୀ ସଦାପ୍ର ଭୁ ଙ୍କ ମହି ମାରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ହେବ। ଜ୍ଞାନ ଓ ମହି ମା ଏକ ପ୍ରତି ଜ୍ଞାରେ ଯୋଡ଼ି
ହୋଇଛନ୍ତି : ତାହାଙ୍କୁ  ଜାଣିବା ମାନେ ତାହାଙ୍କ ମହି ମା ଦେଖିବା, ଆଉ ସମଗ୍ର ପୃଥିବୀ ତାହା ଦେଖିବ।)

ଛାୟା ଓ ପୂ ର୍ତ୍ତି

Shadow ହୋଶେୟ 6:3 ପୁଣି, ଆମ୍ଭେମାନେ ଜ୍ଞାତ ହେଉ, ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କୁ  ଜାଣିବା ନି ମନ୍ତେ ତାହାଙ୍କ ପଶ୍ଚାତ୍‍ଗମନ କରୁ ; ତାହାଙ୍କର ଉଦୟ ପ୍ରତ୍ୟୁ ଷ
ତୁଲ୍ୟ ନି ଶ୍ଚି ତ; ଆଉ ସେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ନି କଟକୁ ବୃଷ୍ଟି   ତୁଲ୍ୟ, ଭୂ ମି-ସେଚନକାରୀ ଶେଷ ବୃଷ୍ଟି   ତୁଲ୍ୟ ଆସି ବେ।” [H3045 yada ⚑]
ତେବେ ଆମ୍ଭେମାନେ ଜାଣି ବା, ଯେବେ ଆମ୍ଭେମାନେ ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କୁ  ଜାଣି ବାକୁ  ଅନୁ ସରଣ କରୁ  + ତାହାଙ୍କର ଆଗମନ ପ୍ରଭାତ ପରି  ପ୍ରସ୍ତୁ ତ।

Fulfillment ୨ କରିନ୍ଥୀ ୟ 4:6 ଯେଣୁ ଅନ୍ଧକାରରୁ  ଦୀପ୍ତି  ପ୍ରକାଶ ପାଉ ବୋଲି  ଆଜ୍ଞା ଦେଇଥିଲେ ଯେଉଁ ଈଶ୍ବର, ସେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ମୁଖରେ ପ୍ରକାଶିତ
ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଗୌରବମୟ ଜ୍ଞାନର ଆଲୋକ ଦେଖାଇବା ନି ମନ୍ତେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ହୃଦୟରେ ଆଲୋକ ପ୍ରକାଶ କରିଅଛନ୍ତି । [G1108 gnosis ⚑]
ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ମହି ମାର ଜ୍ଞାନର ଆଲୋକ = ଯୀଶୁ  ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ମୁ ଖରେ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଭାବନା — ହୋଶେୟ କୁହନ୍ତି , ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କୁ  ଜାଣିବା ପାଇଁ ଅଗ୍ରସର ହେଉ ରୁ ହ, ଆଉ ତାହାଙ୍କର ଆଗମନ ସୂର୍ଯ୍ୟୋଦୟ ପରି ନି ଶ୍ଚି ତ। ପାଉଲ କୁହନ୍ତି  ପ୍ରଭାତ
ଉପସ୍ଥି ତ ହୋଇଛି : ପରମେଶ୍ୱର ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ହୃଦୟରେ ଆଲୋକ ପ୍ର ଦୀପ୍ତ କରିଅଛନ୍ତି । ଭାବବାଦୀ ଯାହା ଅନୁସରଣ କରୁ ଥିଲେ, ଆମେ ଏବେ ଆଚ୍ଛାଦନହୀନ ମୁଖରେ ଦେଖୁଅଛୁ
— ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ମୁଖରେ ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ମହି ମା।)

ସମାପନ

୨ ପିତର 3:18 ବରଂ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପ୍ରଭୁ  ଓ ତ୍ରା ଣକର୍ତ୍ତା  ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଅନୁଗ୍ରହ ଓ ଜ୍ଞାନରେ ବୃଦ୍ଧି  ପାଅ। ବର୍ତ୍ତମାନ ଓ ଅନନ୍ତକାଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଗୌରବ
ତାହାଙ୍କର, ଆମେନ୍‍। [G1108 gnosis ⚑]



ଅନୁ ଗ୍ରହରେ + ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପ୍ରଭୁ  ଓ ତ୍ରାଣକର୍ତ୍ତା  ଯୀଶୁ  ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଜ୍ଞାନରେ ବୃ ଦ୍ଧି  ପାଅ।

ଯୋହନ 17:3 ଆଉ, ଏକମାତ୍ର ସତ୍ୟ ଈଶ୍ବର ଯେ ତୁ ମ୍ଭେ, ତୁମ୍ଭକୁ ଓ ତୁମ୍ଭର ପ୍ରେରିତ ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କୁ  ଜାଣିବା ଅନନ୍ତ ଜୀବନ ଅଟେ।
[G1097 ginosko ⚑]
ଏହା ହେଉଛି  ଅନନ୍ତ ଜୀବନ = ଯେ ସେମାନେ ତୁ ମ୍ଭକୁ  ଜାଣନ୍ତେ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଏଠାରେ ସମସ୍ତ ବି ଷୟର ଉପସଂହାର ରହି ଛି । ଜ୍ଞାନକୁ ରୂ ପା ପରି ଖୋଜି ବାକୁ ପଡ଼େ, ଏବଂ ଏହା ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ଭୟରୁ  ଆରମ୍ଭ ହୁଏ।
ଯେଉଁମାନେ ଏହାକୁ ପ୍ରତ୍ୟାଖ୍ୟାନ କରନ୍ତି , ସେମାନେ ବି ନଷ୍ଟ ହୁଅନ୍ତି ; ଯେଉଁମାନେ ପ୍ରେ ମ ବି ନା ଏହାକୁ ଧରି ରଖନ୍ତି , ସେମାନେ ଅହଙ୍କାରରେ ଫୁଲି  ଉଠନ୍ତି ; ଏବଂ ଯେଉଁମାନେ
ସ୍ୱୀକାର ନ କରି ଶିଖନ୍ତି , ସେମାନେ କେବେ ହେଁ  ସତ୍ୟରେ ପହଞ୍ଚନ୍ତି  ନାହିଁ । କି ନ୍ତୁ ସମସ୍ତ ବି ଷୟର ଅନ୍ତ ଅନେକ ପୁ ସ୍ତକ ନୁ ହେଁ  — ଏହା ଏକ ମୁଖ, ଏବଂ ଏକ ବ୍ୟକ୍ତି , ଏବଂ ଅନନ୍ତ
ଜୀବନ ଅଟେ: ଈଶ୍ୱରଙ୍କୁ, ଏବଂ ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କୁ  ଯାହାଙ୍କୁ  ସେ ପଠାଇଛନ୍ତି , ଜାଣିବା। ସେହି  ଜ୍ଞାନରେ ବୃଦ୍ଧି  ପାଅ, ଆଉ ସେହି  ଦିନ ଆସୁଅଛି  ଯେତେବେଳେ ସମଗ୍ର ପୃଥିବୀ ତାହା
ଦ୍ୱା ରା ପରିପୂ ର୍ଣ୍ଣ ହେବ।)

ଅଭ୍ୟାସ ପ୍ରଶ୍ନା ବଳୀ

1. ହିତୋପଦେଶ ୧୮:୧୫ — ବୁ ଦ୍ଧିମାନର ହୃଦୟ ଜ୍ଞାନ ଉପାର୍ଜ ନ କରେ; ଆଉ ଜ୍ଞାନୀର କର୍ଣ୍ଣ:
a) ଜୀବନର ଅନୁ ଯୋଗ ଶୁଣେ
b) ଜ୍ଞାନ ଖୋଜେ
c) ଶୁଣିବା ଦ୍ୱା ରା ପୂ ର୍ଣ୍ଣ ହୁଏ

2. ହୋଶେୟ 4:6 — ମୋର ଲୋକମାନେ ଅଭାବ ହେତୁ  ବି ନଷ୍ଟ ହେଉଛନ୍ତି:
a) ଦର୍ଶନ
b) ପରାମର୍ଶ
c) ଜ୍ଞାନ

3. ଯୋହନ ୧୭:୩ — ଏହା ହିଁ  ଅନନ୍ତ ଜୀବନ ଯେ, ସେମାନେ ତୁ ମ୍ଭକୁ  ଏକମାତ୍ର ସତ୍ୟ ପରମେଶ୍ୱର ବୋଲି ଜାଣନ୍ତୁ , ଏବଂ:
a) ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟ, ଯାହାଙ୍କୁ  ତୁ ମ୍ଭେ ପଠାଇଅଛ
b) ସତ୍ୟର ଆତ୍ମା, ଯାହାଙ୍କୁ  ସେ ପଠାଇବେ
c) ମୋଶା, ଯାହାଙ୍କଠାରେ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଭରସା କରୁ ଅଛ

4. ୧ କରିନ୍ଥୀ ୟ 8:1 — ଜ୍ଞାନ ଫୁଲାଏ, କିନ୍ତୁ :
a) ଜ୍ଞାନ ମୂ ର୍ଖତାଠାରୁ  ଶ୍ରେଷ୍ଠ
b) ପ୍ରେ ମ ଉନ୍ନତି  ସାଧନ କରେ
c) ଭବି ଷ୍ୟଦ୍‌ବାଣୀ ମଣ୍ଡଳୀକୁ ନି ର୍ମାଣ କରେ

୫. ୧ ତୀମଥି ୬:୨୦ — ତୁ ମ୍ଭକୁ  ଯାହା ଗଚ୍ଛି ତ ହୋଇଅଛି, ତାହା ରକ୍ଷା କର, ଅପବି ତ୍ର ଓ ଅସାର ବାକ୍ୟାଡ଼ମ୍ବର ଓ ଏହାର ବି ରୋଧ ବି ଷୟରୁ
ଦୂ ରେଇ ରୁହ:
a) ମିଥ୍ୟା ଜ୍ଞାନ ବୋଲି  କୁହାଯାଉଥିବା ବି ଦ୍ୟା
b) ଦର୍ଶନଶାସ୍ତ୍ର ଓ ମିଥ୍ୟା ଭ୍ରା ନ୍ତି
c) ମନୁଷ୍ୟର ଆଜ୍ଞାସମୂ ହ

6. ୨ କରିନ୍ଥୀ ୟ ୪:୬ — କାରଣ ଅନ୍ଧକାରରୁ ଆଲୋକ ଉଦ୍ଭାସିତ ହେବାକୁ  ଆଜ୍ଞା ଦେଇଥିବା ପରମେଶ୍ୱର, ଯୀଶୁ  ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ମୁ ଖରେ
ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ମହିମାର ଜ୍ଞାନରୂ ପକ ଆଲୋକ ପ୍ରକାଶ କରିବା ନିମନ୍ତେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ହୃଦୟରେ ଉଦ୍ଭାସିତ ହୋଇଅଛନ୍ତି:
a) ମୋଶାଙ୍କ ମୁଖରେ
b) ମେଘସ୍ତମ୍ଭରେ
c) ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ମୁ ଖରେ

7. ଗଣନା ପୁ ସ୍ତକ 14:21 — କିନ୍ତୁ  ମୁଁ  ଜୀବି ତ ଥିବା ପ୍ରମାଣେ, ସମସ୍ତ ପୃଥିବୀ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ହେବ:
a) ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ଜ୍ଞାନ
b) ପ୍ର ଭୁ ଙ୍କର ମହି ମା
c) ପ୍ର ଭୁ ଙ୍କ ପ୍ର ଶଂସା

ଉତ୍ତର ମାଳି କା: 1-b, 2-c, 3-a, 4-b, 5-a, 6-c, 7-b

ଏହି  ଅଧ୍ୟୟନ କି ପରି  ଶାଖାପ୍ରଶାଖା ହୁଏ

→ ନୂ ତନ ନି ୟମ ଏହାକୁ  କି ପରି  ବୁ ଝାଏ: ପ୍ରତି ଜ୍ଞା କହେ, ସେମାନେ ସମସ୍ତେ ମୋତେ ଜାଣି ବେ, କ୍ଷୁ ଦ୍ରଠାରୁ  ମହାନ ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ (ଯି ରି ମୀୟ ୩୧:୩୪), ଏବଂ ସେହି  ବାକ୍ୟ
ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କଠାରେ ପୁ ନର୍ବା ର କୁ ହାଯାଇଛି  (ଏବ୍ରୀ ୮:୧୧) — ଏକ ଛାୟା ଯାହା ତାହାର ସି ଦ୍ଧି  ସହି ତ ସାକ୍ଷାତ କରେ, ନି ଜର ଅଧ୍ୟୟନ ପାଇଁ  ପ୍ରସ୍ତୁ ତ।



ଶବ୍ଦଗୁ ଡ଼ି କ କେମି ତି  ଗୁ ରୁ ତ୍ୱପୂ ର୍ଣ୍ଣ : ୧ ତୀମଥି  6:20 ରେ "ବି ଦ୍ୟା" ଶବ୍ଦଟି  ଗ୍ନୋସି ସ୍  (G1108, ଜ୍ଞାନ), ଏବଂ ହି ତୋପଦେଶ 2:3 ରେ "ଜ୍ଞାନ" ଶବ୍ଦଟି  ବି ୟାହ୍  (H998,
ବୁ ଦ୍ଧି ) — କେଉଁ  ଶବ୍ଦ କେଉଁ  ସ୍ଥାନରେ ଅଛି , ଏବଂ କାହିଁ କି , ତାହା ଚି ହ୍ନଟ କର।

→ ଏହା ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କଠାରେ କି ପରି  ଲୁ କ୍କାୟି ତ ଅଛି : ଯାହାଙ୍କଠାରେ ଜ୍ଞାନ ଓ ବୁ ଦ୍ଧି ର ସମସ୍ତ ନି ଧି  ଲୁ କ୍କାୟି ତ ଅଛି  (କଲସୀୟ ୨:୩) — ଲୁ କ୍କାୟି ତ ନି ଧି  ଅପେକ୍ଷା ଅଧି କ
ଆଗ୍ରହରେ ଏହାକୁ  ଖୋଜ, ଏବଂ ସେହି  ଖୋଜି ବା ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି ଙ୍କଠାରେ ଶେଷ ହୁଏ।

ଏହାକୁ  ଆପଣା ହୃଦୟରେ କି ପରି  ପ୍ରୟୋଗ କରି ବେ: ଜ୍ଞାନ 2 ପି ତର 1:5-7ର ପାହାଚ ଶ୍ରେଣୀରେ ଠି ଆ ହୋଇଥାଏ — ଗୁ ଣ ସହି ତ ଜ୍ଞାନ ଯୋଗ କର, ଓ ଜ୍ଞାନ ସହି ତ
ଆତ୍ମସଂଯମ — ସେହି  ପାହାଚର ପ୍ରତ୍ୟେକ ପାହାଚ ଏହି  ଗୋଟି ଏ ଉପରେ ନି ର୍ଭ ର କରି ଥାଏ।

ଏହା କି ପରି  ଅନନ୍ତକାଳ ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ପହଞ୍ଚେ: ତାହାଙ୍କୁ  ଜାଣି ବା ହିଁ  ଅନନ୍ତ ଜୀବନ (ଯୋହନ ୧୭:୩) — ଏବଂ ଯେଉଁ ମାନେ ଜ୍ଞାନୀ, ସେମାନେ ଆକାଶମଣ୍ଡଳର ଉଜ୍ଜ୍ୱଳତା
ପରି  ଉଜ୍ଜ୍ୱଳ ହେବେ (ଦାନି ୟେଲ ୧୨:୩)।
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